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			Till min bror Peter, som gjorde världens BÄSTA träsvärd! 
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			Förklaringar av några nautiska termer

			Eftersom den här boken handlar en del om segelfartyg tyckte jag att det kunde vara lämpligt att förklara några av de nautiska termerna som förekommer i berättelsen. 

			Jag har försökt att inte gå över styr (för att använda ett gammalt sjömansuttryck) med de tekniska detaljerna i boken och jag är övertygad om att du kommer att förstå vad som händer även om du inte kan så mycket om segling. Men några seglartermer var ändå nödvändiga för att berättelsen skulle kännas trovärdig. 

			Dessa förklaras nedan. De räknas inte upp i någon särskild ordning. 

			 

			För: Fartygets främre del. 

			Akter: Fartygets bakre del. 

			Babord och styrbord: Vänster respektive höger sida av ett fartyg sett från aktern mot fören. Ordet styrbord tros komma av att styråran på vikingaskeppen alltid satt på höger sida. Babord eller bakbord var den sida som rorsmannen hade bakom ryggen när han stod vänd mot styråran. 

			Föröver: Längre fram i fartyget, mot fören till. 

			Akteröver: Längre bak i fartyget, mot aktern till. 

			Snedsegelrigg: Fartygsriggning med snedsegel, dvs. segel som sitter i fartygsskrovets längdriktning. 

			Skrov: Fartygets kropp. 

			Köl: Fartygets längsgående ”ryggrad” undertill. 

			Styråra: Den kraftiga åran som används för att kontrollera fartygets riktning. Den är monterad i aktern, på styrbord sida. 

			Rorkult: Styrårans handtag.

			Tvärs: Vinkelrätt mot längdriktningen av ett fartyg (det vill säga från sidan). Kallas även tvärskepps. Om ett fartyg har vinden ”tvärs in om styrbord” så blåser det från höger sida. 

			Rå: Ett rundhult (trästång) som hissas upp i en mast och bär ett segel. Änden på en rå kallas rånock. 

			Brädgång: Den del av fartygets sida som befinner sig ovanför däck. 

			Reling: Översta kanten på fartygets sida.

			Koffernagel: En träpinne som används för att fästa linor. 

			Årtull: Stöd för en åra på fartygets reling.

			Vindflöjel: En vimpel som visar åt vilket håll det blåser.

			Stagvändning: Att stagvända innebär att man byter riktning genom att styra upp mot och passera vindögat. Om vinden blåste norrifrån och man ville segla åt nordost så skulle det räcka att stagvända åt nordost och sedan fortsätta så länge man behövde. Om det däremot blåste från norr och man ville segla rakt norrut skulle man bli tvungen att göra detta genom att sicksacka framåt i en serie stagvändningar. Att segla mot vinden på det sättet kallas att kryssa. 

			Undanvindsvändning: När ett fartyg stagvänder vänder det mot vinden. En undanvindsvändning innebär att man vänder från vinden (faller av) så att fartyget svänger i en mycket större båge och aktern snarare än fören passerar vindögat. Detta är ett säkrare sätt att vända på för ett vargskepp. 

			Bog eller segelsätt: Kurs i förhållande till vinden. Att segla för halv vind innebär att man seglar med vinden från sidan. Att segla på läns betyder att vinden är akterlig (det vill säga blåser bakifrån). 

			Reva: Att minska seglets yta genom att binda fast en del av det vid rån. Det görs vid kraftig vind för att skydda seglet och masten. 

			Trimma: Att justera seglet för att göra det så effektivt som möjligt med tanke på vindstyrka och vindriktning. 

			Fall: Linor som används för att hissa upp rår och segel. 

			Stag: En kraftig lina som stöttar en mast i längdled. Backstag och förstag är kraftiga linor som löper från mastens topp till aktern respektive fören (du ser säkert på namnen vilket stag som är vilket).

			Vant: En tjock lina som stöttar en mast i sidled.

			Skot: Skot är linor som fästs i ett segel och används för att reglera det i förhållande till vinden (skota eller trimma det). Man drar eller släpper ut ett skot beroende på vindens styrka och riktning. I en nödsituation kan man stanna ett fartyg genom att släppa alla skot. 

			Avdrift: Ett fartygs avvikelse åt sidan, bort från sin planerade kurs, på grund av vinden eller strömmar. 

			Lovart: Lovartssidan är den sida av ett fartyg som vetter mot vinden. När man står vänd mot lovart får man vinden i ansiktet. Motsatsen är lä.

			Hal ut: Kommando som betyder ”ro!”

			Stryk: Kommando som betyder att årbladen ska föras genom vattnet i motsatt riktning mot vanlig rodd. 

			 

			Nu vet du allt du behöver veta om seglartermer. Välkommen till broderbandens värld! 

			 

			John Flanagan

			 

			 

		

	
		
			DEL ETT
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			1

			Nu måste vi snart vila”, sa Stig. 

			Hal såg på sin vän. Hal, som var röd i ögonen av havsvatten och ansträngning, hade stått vid rorkulten på Hägern i nästan tio dagar. Under hela den tiden hade stormvindarna fortsatt att blåsa från sydväst och tvingat dem att segla för styrbords halsar – vilket var fördelaktigt, eftersom de ännu inte hade haft tid att reparera rån som knäckts under broderbandens sista kappsegling. 

			Stig, som var skeppets förstestyrman, hade försökt avlösa Hal så ofta som möjligt. Men vinden var kraftig, och vågorna var så höga och branta att de ständigt sköljde in över det lilla fartyget och översvämmade det. Besättningen hade delat in sig i lag om fyra och öste oavbrutet. De öste i en timme och vilade i en timme. Efter att ha avslutat sitt skift sjönk de genomblöta, utmattade pojkarna ned på däck och försökte sova i några minuter, trots det iskalla havsvattnet som hela tiden stänkte över dem. Så Stig hade inte haft mycket tid över för att hjälpa Hal. Inte för att Hal var särskilt förtjust i att överlämna kontrollen över fartyget till någon annan – han kände ett djupt personligt ansvar för fartygets och besättningens säkerhet. 

			Stig kastade en tveksam blick mot Hägerns kölvatten. Han kunde inte se några spår av förföljarna, men förmodade att de var på väg någonstans långt bakom dem. 

			”Tror du att vi är tillräckligt långt från Hallasholm nu?” frågade han. 

			Pojkarna hade trotsat överjarl Erak Stjärnföljares order och lämnat den skandiska huvudstaden i hopp om att kunna ta tillbaka andomalen, som var Skandias mest värdefulla och vördade artefakt. Och de hade gett sig ut med Hals fartyg Hägern, som Erak hade planerat att konfiskera. Pojkarna tvivlade inte ett ögonblick på att Erak skulle ge order om att förfölja dem, och Stig ville helst inte tänka på bestraffningen som väntade om de blev infångade.

			”Jag vågar inte ta risken”, sa Hal. ”Jag vill inte att de griper oss.”

			Stig ryckte på axlarna och blickade ut över den våldsamma sjön runt dem. 

			”De lär inte gripa oss om vi sjunker”, sa han. ”Inte för att det skulle vara till så stor hjälp.”

			”Sant”, sa Hal. ”Och det är inte ens säkert att de har lämnat hamnen än. Det har ju stormat oavbrutet sedan vi stack.”

			Oavsett om de var förföljda eller inte så var det definitivt dags att börja leta efter en säker plats att kasta ankar på. Hal kände att vinden hade tilltagit i styrka den senaste halvtimmen. Det yrde av vitt skum från vågtopparna. Han tecknade mot den större pojken att ta över rorkulten och dök sedan in under en segelduk till en liten skyddad vrå i fartygets akter där han förvarade sin navigeringsutrustning och alla anteckningar han flitigt plitat ned under broderbandsträningen. 

			Han studerade sjökortet över östra Stormhavet i några minuter tills han hittade det han letade efter. De flesta bukter och vikar längs den här kuststräckan öppnade sig mot sydväst – alltså nästan rakt mot vinden och havet. Men snart fick han syn på en liten, nästan obetydlig öppning i kustlinjen med mynningen mot norr och högt belägen mark i sydväst som kunde ge skydd mot stormen. Det såg ut som den perfekta platsen att slå läger på i väntan på att vädret blev bättre. 

			Han lindade omsorgsfullt in anteckningarna i en vattentät oljeduk och skyndade tillbaka ut på däck. En våg sköljde över honom så att han frustade och spottade. Han grep tag i akterstaget och klättrade upp på brädgången. Skeppet rörde sig upp och ned, men han höll vant balansen när han spanade mot kusten några kilometer bort. 

			Där! Nu kunde han se ett av landmärkena som var utmärkta på sjökortet. Det var en hög, kal udde med branta stup på båda sidor. Den mörka graniten syntes tydligt mot bakgrunden av grågröna barrträd som täckte större delen av kusten. 

			Hal hoppade mjukt tillbaka ned på däck och tog tag i rorkulten igen. Thorn, som satt hopkurad i sin genomdränkta fårskinnsjacka med ryggen mot masten, hade lagt märke till honom. Nu reste han sig upp och gick akterut till de två pojkarna.

			”Börjar det bli dags att kasta ankar?” frågade han. 

			”Det finns en liten skyddad vik ungefär tre kilometer söderut”, förklarade Hal. ”Jag sätter kurs mot den nu.”

			Thorn nickade. Inte för att Hal, som var skirl på Hägern, behövde hans godkännande. Det var skirlen, hur ung han än var, som bestämde på sitt fartyg. Samtidigt var Hal glad att Thorn samtyckte, för det brukade vara dumt att strunta i hans åsikt. Han var en erfaren sjöman som hade upplevt många fler stormar än Hal och Stig tillsammans. 

			De var nära att missa inloppet till viken. Skummet och regnet gjorde sikten dålig, och en hög, skogtäckt kulle reste sig alldeles bakom öppningen mellan de två uddarna. Det såg ut som om kustlinjen var obruten, men Thorns skarpa ögon fick i sista ögonblicket syn på en sandstrand när Hägern lyftes på en våg. Han lyfte höger arm och pekade med träkroken som Hal hade gjort till honom. 

			”Där är det!”

			Stig och Hal utväxlade blickar. Hal behövde inte ge Stig någon order. Pojken skyndade omedelbart iväg och gjorde tecken åt Stefan och Jesper att hjälpa honom med linorna som höll det revade seglet spänt mot vinden. När Hal svängde fartyget åt styrbord, så att vinden kom akterifrån, lättade de tre pojkarna seglet så att det stod i nästan rät vinkel mot skrovet. 

			Nu när Hägern hade vinden och havet bakom sig började fartyget dyka över de rullande vågorna som en mås. Det var en underbar känsla, men Hal kastade ofta ett vaksamt öga akterut och spanade efter oregelbundna vågor. Om en våg träffade hårdare och snabbare än de övriga fanns det risk för att skeppet översvämmades bakifrån. I sådant här hårt väder måste man hela tiden vara på sin vakt. 

			Efter några minuter såg han Thorn titta frågande på honom. Hal nickade. De hade kommit tillräckligt nära kusten för att svänga tillbaka till en kurs som skulle ta fartyget in i viken. Hal lutade sig mot rorkulten och svängde runt fören mot styrbord medan Stig och de två andra spände seglet. Nu hade de sjön tvärs, och fartygets rörelser ändrades. Det kändes inte längre som om Hägern flög och dök, utan vågorna fick snarare fartyget att kränga och rycka. Hal blickade framåt och försökte bedöma avdriften – hur mycket vinden skulle blåsa fartyget ur kurs. Han justerade skeppets riktning tills han såg att de skulle komma in genom mynningen utan problem. 

			De gled in i viken. De höga stupen dämpade vinden och vågorna, och Hägern rörde sig mer upprätt genom det lugna vattnet. Pojkarna drog en lättnadens suck. De sträckte ut sig på roddarbänkarna och ställde undan spannarna de hade öst vatten med. Det var först nu, när Hal tittade på dem, som han insåg hur nära den totala utmattningens rand de hade varit. Det var verkligen tur att han hade bestämt sig för att söka skydd nu. Det var inte en sekund för tidigt. 

			Längst in i viken fanns en sandstrand med skogtäckta kullar bakom. Hal svängde fartyget mot den, och Hägern reagerade omedelbart. Vattnets kluckande mot skrovet var fullt hörbart nu när stormens våldsamma dån hade avtagit. 

			”Välkommen till Lugna viken”, sa han till Stig. 

			”Heter den så?” 

			Hal log trött. ”Nu gör den det.”

			Först sov de ombord på det uppdragna fartyget. De hade spänt upp en kraftig presenning som skydd mot vädret. Under tio dagars tid hade de hela tiden fått stålsätta sig mot vädret och Hägerns häftiga rörelser – till och med i sömnen. Nu kunde de äntligen slappna av och behövde inte hela tiden omedvetet försöka skydda sig mot tvära krängningar för att slippa rulla emot det hårda skrovet. Andra morgonen började de bygga ett lite mer stabilt vindskydd som påminde om tälthuset de hade bott i under broderbandsträningen. 

			Efter att de hade hämtat sina vapen och personliga ägodelar från broderbandslägret hade Stig gripits av plötslig inspiration. Han hade tagit ned segelduken de använt som tak, rullat ihop den och stuvat in den ombord på Hägern. 

			”Man vet aldrig när den kan komma till användning”, sa han.

			Hal och de andra uppskattade att han hade varit så förutseende. De högg ned några unga träd från skogen och använde dem för att bygga väggar och takstolar. Sedan gjorde de ett tak genom att spänna fast segelduken hårt ovanpå. Väggarna var lägre än i det förra tältet, men de hade ändå gott om plats under det sluttande taket. De byggde väggarna av flätverk och lera, som skyddade hyfsat mot vädret. När vinden blåste för fullt drog det förstås genom de många springorna, men pojkarna var unga och blev inte nedslagna av lite luft. 

			Thorn valde att sova på fartyget. När de andra låg i tältet hade han gott om plats för sig själv. Han ville vara i fred, och de andra respekterade det. Thorn hade tillbringat många år ensam och hade vant sig vid det. Och fastän han gillade Hägerns besättning så gick det inte att komma ifrån att den bestod av tonårspojkar. De älskade att käbbla, föra oväsen och dra skämt som de trodde var pinfärska men i själva verket hade berättats av pojkar sedan tidernas begynnelse. 

			Så snart de hade förberett bostaden gjorde Hal, tillsammans med den ständigt lika hjälpsamme Ingvar, i ordning ett annat litet vindskydd som han tänkte använda som verkstad. Efteråt gick han in i skogen med Ingvar och Stig för att välja ut ett ungträd de kunde ersätta den knäckta rån med. Efter några timmar hittade Hal ett han gillade och gjorde tecken åt Stig. 

			”Hugg ned det.”

			Ingvar bar trädet tillbaka till lägret, där de drog av barken och lade stammen på tork i några dagar efter att ha tvättat bort saven. Efter att den hade torkat högg Hal till den och förberedde den så att de kunde fästa babord segel. Det var först när det var gjort som Hal slutligen kunde andas ut. Tanken på att vara i land med ett skadat fartyg hade gjort honom nervös. Nu var Hägern återigen fullt sjöduglig. Det kändes skönt att ha ett fartyg som gick att lita på om en nödsituation skulle uppstå.

			Hal gjorde upp ett schema för de olika sysslorna som krävdes i lägret. Pojkarna fick turas om att laga mat. Det arrangemanget varade inte så länge. Efter att Stig, Ulf och Wulf hade lagat mat satte Edvin ned foten. 

			”Jag följde inte med på den här expeditionen för att dö av matförgiftning”, sa han syrligt. ”Från och med nu tar jag hand om maten.”

			Han hade redan visat prov på viss talang, så ingen hade några invändningar. Hal befriade honom i gengäld från vissa andra plikter, och han slapp samla ved och vatten. Efter några dagar kom Edvin till Hal med ytterligare ett förslag. 

			”Vi har gott om torra varor”, sa han. ”Men lite färskt kött och fisk vore inte så dumt.”

			Det kryllade av fisk i viken, och Stig och Stefan var duktiga fiskare. De började förse sällskapet med en stadig ström av braxen och flundra. Hal och Jesper gav sig in i skogen för att jaga småvilt. Ingvar följde än en gång med som Hals trogna skugga. Olyckligtvis var han inte riktigt lika tyst som en skugga, och det hände ofta att han gick rakt in i ett träd eller trampade på nedfallna grenar. Så fastän de två jägarna såg många tecken efter småvilt – kaniner, harar och fåglar – såg de inte röken av själva djuren. Till sist var Hal tvungen att lägga handen på den storvuxne pojkens arm och stoppa honom. 

			”Ingvar, du får förlåta mig, men du väsnas för mycket.”

			”Det är inte meningen”, sa Ingvar.

			Den unge skirlen nickade. ”Jag vet. Men du skrämmer bort bytet. Det är bäst att du sätter dig här och väntar på oss.”

			Ingvar kände sig nedslagen. Som medlem i Hals besättning hade han för första gången känt att han betytt något. Under hans korta liv hade ingen någonsin bett honom att bidra med något eller väntat sig särskilt mycket av honom. Men i hägrarnas broderband hade han fått dela framgångarna när de vunnit över motståndarlagen. Hal hade varit den förste någonsin som väntat sig något av Ingvar, och Ingvar avskydde att göra sin skirl besviken – även om han innerst inne förstod att Hal hade rätt. Han rörde sig för klumpigt och förde alldeles för mycket oväsen för att vara till hjälp under jakten. Men sedan det hårda arbetet med att bygga lägret var avslutat hade han inte så mycket att göra. 

			”Som du vill, Hal.” Han satte sig ned på marken och lutade ryggen mot en trädstam. Hal såg hur bedrövad han var.  

			”Oroa dig inte, Ingvar”, sa han. ”Jag har en annan uppgift till dig. Något som ingen annan skulle klara av. Ha lite tålamod, bara.”

			Det tycktes göra Ingvar på lite bättre humör, och Hal och Jesper fortsatte längre in i skogen. Beslutet att lämna Ingvar visade sig omedelbart fördelaktigt. De hade knappt gått femtio meter förrän de fick syn på en fet kanin i mossan vid ett nedfallet träd på andra sidan av en stor glänta. 

			Jesper lade handen på Hals arm och pekade. Hal tog försiktigt armborstet från ryggen. Han satte foten i stödet och använde båda händerna för att spänna den tjocka strängen tills den satte sig på plats med ett klick.

			Kaninen tittade oroligt upp när den hörde ljudet. De två pojkarna stod blickstilla. Det lilla djurets nos darrade lite när det sniffade i luften, och de långa öronen gungade fram och tillbaka när det lyssnade. De hade haft tur – vinden blåste mot dem från kaninens håll. Pojkarna väntade spänt tills djuret verkade lugna sig och återgick till att picka i gräset. 

			Hal lyfte långsamt armborstet till axeln. Han fällde upp det bakre siktet. De var mindre än tjugo meter från kaninen, så han skulle inte behöva kompensera i höjdled. Han såg till att ha det nedersta märket på siktet i linje med det främre, andades ut och tog ett halvt andetag. 

			Och tryckte in avtryckaren. 

			Bågens armar slog häftigt fram med sitt sedvanliga höga smackande, och pilen for iväg.

			”Jag fick den!” ropade Hal triumferande. Han rusade genom gläntan, och Jesper följde efter lite långsammare. 

			”Visst”, sa Jesper torrt när han kom fram till den belåtne skytten. ”Frågan är bara – var är den?”

			Den tunga pilens järnspets var gjord för att borra sig igenom ringbrynjor. Den hade gjort slarvsylta av kaninen. Armborstet var ett utmärkt vapen i en strid, men ett mindre lyckat val när man jagade småvilt. 

			”Vi kanske skulle prova att lägga ut snaror i stället”, föreslog Jesper. 

			 

			 

		

	
		
			2

			Jesper och Stefan grälade. Igen. Vädret var eländigt och regnskurar drog ofta in från havet i den ständiga blåsten. Då och då hade det till och med fallit lite snö. Det fanns inte mycket annat för besättningsmedlemmarna att göra än sträcka ut sig på sina liggunderlag i tältet och stirra upp i tygtaket. Det var oundvikligt att gräl utbröt – det var helt enkelt ett sätt att fördriva tiden på. Tvillingbröderna Ulf och Wulf gnabbades oavbrutet, men nu hade beteendet spridit sig – och Jesper och Stefan verkade ha ovanligt mycket att bråka om. 

			Thorn och Stig hörde deras höjda röster när de traskade tillbaka till lägret efter en patrullrunda genom skogen bortanför stranden. Thorn var en erfaren krigare, och tanken på att vara i land med fartyget uppdraget på stranden gjorde honom orolig. Han ville ofta försäkra sig om att ingen eventuell fiende var i närheten. Nu såg han sig om efter Hal. Han och Ingvar höll på att arbeta i verkstadstältet en bit bort. Thorn hade förstått att de byggde något, men visste inte vad. 

			”Jag vet att det var du som tog den!” ropade Stefan. ”Varför kan du inte bara erkänna det och lämna tillbaka den?”

			”Jaså, det vet du?” kontrade Jesper. ”Hur kan du vara så säker på det?”

			”För att alla vet att du är en tj…”, började Stefan, men avbröt sig i sista sekunden. 

			”En tj…?” upprepade Jesper med ännu mer ursinnigt tonfall. ”Vad menar du med det? Du tänkte kalla mig ’tjuv’, eller hur?”

			”Det sa jag inte”, svarade Stefan. Han lät sur och försiktig på samma gång. 

			”Vid Gorlog”, muttrade Stig. Han drog undan tältfliken och klev in. 

			Ulf, Wulf och Edvin låg på sina liggunderlag. Stefan och Jesper stod och stirrade på varandra mitt i tältet. Båda var röda i ansiktet av ilska. 

			”Kan inte ni två bara hålla tyst?” sa Stig trött. ”Ni har käbblat nästan oavbrutet i fyra dagar. Vad är det nu?” 

			”Jesper tog min slipsten!” sa Stefan. 

			”Tror du, ja”, svarade Jesper genast. 

			”Nej, jag vet det! Jag vet att det var du! Det är typiskt dig. Du … du tar grejer. Det vet alla.”  

			Stig insåg för sent att han inte hade lyckats avstyra grälet. Han hade bara fått det att börja om från början. ”Lyssna på mig! Nu får ni …”

			”Ja, det händer att jag tar saker”, tjöt Jesper och lutade sig närmare Stefan. ”Jag gillar utmaningen. Men vet du vad? Jag lämnar alltid tillbaka dem!” 

			”Lämna tillbaka min slipsten, då!”

			”Du skulle ha fått den om jag hade haft den. Men jag har den inte! Det är ingen utmaning att ta dina grejer! De ligger ju och skräpar överallt!” 

			”Han har rätt”, utbrast Ulf, vilket även fick Wulf att lägga sig i diskussionen. 

			”Säger du, som jämt och ständigt sprider din utrustning över min sovplats!” Sanningen var att han dagen innan hade hittat en av Ulfs strumpor bredvid sitt liggunderlag. Eftersom det var en utmärkt strumpa hade han tagit den själv, men det förändrade förstås inte det faktum att den hade legat på hans plats. 

			”Det är bara för att du tar upp så förbannat mycket plats!” ropade Ulf. 

			Stefan gick till anfall igen. 

			”Min slipsten låg inte och ’skräpade’ någonstans, som du uttrycker det. Jag vet att du har tagit den.”

			”Varför just jag?” tjöt Jesper. ”Varför inte Ulf eller Wulf?”

			”Säger du att jag tog den?” frågade Wulf. För ett kort ögonblick kände han sig lite skyldig. Jesper kanske hade sett hur han smusslat ned Ulfs strumpa i sin ryggsäck. 

			Jesper skakade förargat på huvudet. ”Nej, nej! Jag menar bara att …”

			”Det gjorde jag inte!” sa Wulf. 

			Vilket fick Ulf att ta tillfället i akt. ”Det gjorde du säkert. Det vore typiskt dig att ta den och sedan skylla på Jesper!”

			”Vem har skyllt på Jesper?” vrålade hans tvillingbror. ”Jag har inte skyllt på honom!”

			”Nej, du lät Stefan göra jobbet åt dig i stället för att säga vad du själv tycker!”

			Stig såg sig omkring på de arga ansiktena i tältet. Han mötte Edvins stadiga blick. Edvin slöt ögonen och lade huvudet till rätta på sin kudde.

			”Jag ger upp”, sa Stig. ”Ni är ju skogstokiga.”

			Thorn, som stod kvar utanför tältet, skakade på huvudet. 

			”Jag håller med”, muttrade han. Han vände sig om och började traska genom det våta gräset mot Hals verkstad. De arga rösterna i tältet fortsatte. Anklagelser möttes av nya motanklagelser. 

			”Pojkar”, muttrade han för sig själv. ”Tack gode Lorgan för att jag slapp vara en själv!”

			Hal och Ingvar stod lutade över en timmerkonstruktion på den provisoriska arbetsbänken som Hal hade byggt. Det verkade vara en komplicerad konstruktion, men Thorn förstod inte vad den skulle användas till. När Hal hörde den gamle krigaren närma sig tittade han upp. 

			”Vad håller ni på med?” frågade Thorn.

			Hal lade lite segelduk över sitt arbete för att dölja det. 

			”Äh, bara några idéer jag fick”, sa han och svepte med handen över verkstaden. Bland allt timmer stod en märklig låda med öppen ovansida och en skåra i botten. En plan del som påminde om en bred, trubbig svärdsklinga hade stuckits in i den. Thorn hade ingen aning om vad det var för något, och det verkade inte som om Hal ville diskutera sina uppfinningar just nu. Thorn bestämde sig för att gå rakt på sak.

			”Inser du att din besättning håller på att splittras medan du sitter här och pillar med dina mojänger?”

			”Min besättning?” sa Hal med rynkad panna. ”Vad är det med den?”

			”De är uttråkade. De har inget att göra. Och nu har de börjat bråka med varandra. Stefan anklagar Jesper för att ha stulit hans slipsten.”

			Hal ryckte på axlarna. ”Var det allt? Det är väl inte så farligt. Det är högst naturligt att de blir lite uttråkade. Så fort vi kommer ut på sjön blir allt som vanligt igen.” Han lät inte det minsta bekymrad. 

			”Det är allvarligt, Hal”, sa Thorn och skakade på huvudet. ”Har du tänkt på att Zavacs besättning består av över femtio man – som samtliga är pirater och råbarkade krigare? Och att du själv bara har en grupp pojkar som ägnar all sin tid åt att tjafsa om helt ovidkommande saker?” 

			Zavac var piraten som hade stulit andomalen rakt framför näsan på dem. Hal var tyst. Thorn kanske hade en poäng. 

			”Du byggde upp en fantastisk kamratanda bland de här killarna under broderbandsträningen”, fortsatte den gamle havsvargen. ”Du gjorde dem till en disciplinerad styrka med ett gemensamt mål. De var verkligen ett broderband. Nu börjar de bete sig som uttråkade barn. Om du låter det här fortsätta blir det inte nådigt när ni hinner ifatt Zavac. Det kan bli slutet för er alla om du inte gör något åt saken snarast.”

			”Kanske …”, sa Hal motvilligt.

			”Och det är alltså om ni hinner ifatt honom! När ni ger er ut till havs igen kanske all laganda och känsla av samhörighet har fördärvats. Det är inte omöjligt att vi dukar under allihop så fort sjön blir svår. Ett vargskepp är ingen plats för gräl, småsinthet och svartsjuka. Man måste samarbeta!” 

			”Vad vill du att jag ska göra?” frågade Hal. Thorn fnös. 

			”Jag vill att du beter dig som en skirl!” sa han. ”Ta befälet! Det är det en skirl gör! Se till att besättningsmännen kommer i form i stället för att slösa bort all din tid med de här …” Han nickade argt mot de oförklarliga föremålen i verkstaden. ”De här grejerna, vad de nu är för något!”

			Hal rodnade lite. ”Jag slösar inte bort min tid! Jag arbetar med saker som kommer att vara till stor hjälp när vi hinner ifatt Korpen.” Korpen var namnet på Zavacs fartyg. 

			Thorn himlade med ögonen. ”Så bra. Men de lär inte vara till hjälp utan en besättning! Så se till att de rör på sig och gör något nyttigt nu. Sedan kan du återgå till dina uppfinningar.” 

			”Du kanske har rätt …”, började Hal, men Thorn höll upp sin träkrok och avbröt honom. 

			”Jag har inte rätt. Du har rätt! Det hela måste komma från dig. Du måste visa dem att du fortfarande är skirl.”

			”Är det verkligen så illa som du säger?” frågade Hal. 

			Thorn såg ursinnigt på honom i några sekunder. 

			”Låt mig säga så här”, sa han. ”I går bråkade Ulf och Wulf om sina sovplatser.”

			Hal viftade avfärdande med handen. ”Ulf och Wulf bråkar alltid. De älskar att gräla.” 

			”Jag är inte klar. De andra har dragits in i bråket och håller på att välja sida.” Hal spärrade upp ögonen. 

			”Det var ju inte så bra”, medgav han. ”Det kanske är bäst att vi går och reder ut det här. Kom, Ingvar.”

			Han ställde tillbaka verktygen på sina platser i en ställning bakom arbetsbänken och klev ut ur verkstadstältet. Den jättelike Ingvar följde efter likt en tam björn. 

			Thorn nickade belåtet. ”Inte en sekund för tidigt”, muttrade han för sig själv. 
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			Det är väl inte så konstigt att jag inte kunde se något!” tjöt Stefan samtidigt som Hal kom in i tältet. ”Min plats är för långt ifrån öppningen. Det är alltid mörkt och kvavt där borta. Men du – du har det minsann bra! Du får gott om ljus och frisk luft!” 

			Jesper slog ut med händerna som om Stefans bristfälliga logik hade fått honom att ge upp. 

			”Är det mitt fel?” frågade han. Men innan Jesper hann säga något tog Ulf ett steg mot Stefan och svarade. 

			”Du har ingen rätt att klaga! Jag ligger precis vid öppningen. Där är det kallt och dragigt hela tiden. I går kväll var det någon som trampade på mig när han skulle på toa!” 

			”Du tror förstås att det var jag”, sa Wulf, som alltid var beredd att irritera sig på sin bror. 

			Ulf blängde på honom. ”Det var det säkert. Det vore typiskt dig.”

			”Det är bara det att jag inte gick på toa i går kväll! Så glöm det där – det var inte jag!” 

			”Killar”, började Hal och försökte låta sansad. ”Kan ni lugna …”

			Men hans röst dränktes av ett häftigt utbrott från Ulf, Wulf, Stefan och Jesper. Tvillingarna fortsatte att diskutera huruvida Wulf hade lämnat tältet kvällen innan. Ulf hävdade att det inte spelade någon roll – det skulle inte ha förvånat honom om hans bror hade klivit upp enbart för att trampa på honom. Stefan och Jesper hade samtidigt inlett ett gräl om Stefans sovplats vid tältets bakre vägg. Hal insåg att det skulle bli svårt att göra sig hörd genom de hätska ordväxlingarna. Han vände sig mot Ingvar och gjorde tecken åt honom att kliva fram. 

			”Var snäll och få tyst på dem, Ingvar.”

			Den storvuxne pojken nickade. Hal hade under broderbandsträningen lärt sig att Ingvar kunde frambringa en öronbedövande ljudvolym. Han tog ett steg bakåt när han såg den större pojken dra efter andan. 

			”TYST!” dundrade Ingvar. ”HÅLL TYST ALLIHOP!” 

			Det plötsliga vrålet fick de fyra bråkande pojkarna att tystna och förvånat titta upp. Alla vände sig om och lade för första gången märke till Hal. Hal insåg att han måste utnyttja tystnaden innan de hann återuppta grälet. 

			”Vad i Gorlogs namn är det som pågår här inne? Har ni blivit galna? Vad bråkar ni om?”

			”Min sovplats är dålig”, klagade Stefan. ”Den är mörk och alldeles för nära bakväggen här. Det blir snabbt kvavt, och jag känner lukten av allas gamla strumpor.” 

			”Prova att lägga dig vid ingången där jag sover, då!” sa Ulf. ”Där är det iskallt!” 

			Hal såg på honom med rynkad panna. Han sov precis mittemot Ulf och gillade den friska luften han fick. Om det blev dragigt kunde man bara svepa täcket hårdare omkring sig. Hal hade ingenting alls emot det – tvärtom. 

			”Vi drog lott om sovplatserna”, påpekade han. Han gjorde sitt bästa för att låta lugn.

			Ulf ryckte tjurigt på axlarna. ”Om jag hade vetat att jag skulle få en plats så här nära ingången skulle jag ha tagit en annan lott.” 

			Hal gav upp sina försök att verka sansad. Han blängde på Ulf. 

			”Inser du själv hur otroligt dum du låter?”

			Ulf backade ett halvt steg. Ilskan i Hals röst gjorde honom nervös. Hal var skirl. Besättningen hade enhälligt valt honom till rollen, och han hade visat sig utmärkt lämpad för den. Han hade gjort sig förtjänt av de andras respekt och lojalitet, och under broderbandsträningen hade han visat prov på stor fallenhet för att överlista, lura och besegra gruppens motståndare. Han var en enastående rorsman och navigatör, vilket var färdigheter som alla skandier satte stort värde på. Dessutom hade han en annan mer svårgripbar egenskap – en sorts naturlig ledarförmåga. Allt det där gjorde att Ulf kände stor respekt för Hal. När Hal blev arg, som nu, brukade Ulf alltid ge sig. Hal var en självklar ledare och Ulf var typen som trivdes bäst med att följa en ledare. 

			”Jag … jo, ja …”

			Hal viftade avfärdande med handen och vände sig mot de andra. 

			”Är det fler som är missnöjda med sina sovplatser?” frågade han. 

			De andra utväxlade blickar. Stig var den förste som öppnade munnen. 

			”Jag är rätt nöjd med min”, sa han. 

			Edvin, Wulf och Jesper muttrade lite till medhåll. Hal hörde Ingvars mullrande stämma bakom sig. 

			”Det är inget fel på min heller”, sa han. 

			Hal nickade och såg på Ulf och Stefan. ”Det är alltså bara ni två som är missnöjda. Stämmer det?”

			De två pojkarna kände sig illa till mods när de insåg att de var i minoritet. Stefan ryckte ursäktande på axlarna. 

			”Min plats är som sagt lite mörk och …”

			”Du behöver inte hålla tal”, sa Hal vasst. ”Det räcker att du svarar ja eller nej. Är du missnöjd med din sovplats?”

			Stefan och Ulf såg sig omkring i tältet. Ingen visade något tecken på medlidande. 

			”Mja …. Ja, jag antar det.”

			”Bra”, sa Hal. ”Då kan ni två byta.”

			Det var tyst en liten stund. De andra pojkarna vände sig bort och kämpade för att inte brista i skratt. Stefan och Ulf stirrade på Hal och verkade osäkra på om de hade hört rätt.

			”Va?” sa Stefan till sist. 

			”Byt plats. Du tar Ulfs. Han tar din. Sätt igång!”

			”Men …”, började Ulf. Sanningen var att han var ganska nöjd med sin plats vid ingången. Han hade bara klagat för att ha något att säga. Stefan också. Hans plats längst in i tältet var varm och mysig. Visst kunde det bli lite kvavt ibland, men i det här kalla vädret spelade det ingen större roll. 

			De två pojkarna insåg hur korkade de skulle verka om de ändrade sig nu. De tvekade. 

			”Ingvar kan hjälpa er om ni vill”, sa Hal, och det fick dem slutligen att börja röra på sig. De visste nämligen att Ingvar skulle tappa deras saker och sprida dem över hela tältet om han började plocka i dem. De flyttade sina liggunderlag och små högar med ägodelar och extrakläder till sina nya positioner. 

			När Stefan lade ut sitt liggunderlag drog en iskall vindpust in i tältet. Segelduken vid ingången kunde inte stoppa den. Stefan kastade en osäker blick på sin gamla, trevliga plats längst in där Ulf nu höll på att lägga ut sina saker. Han suckade. Han borde vara arg på Hal, men insåg att alltihop var hans eget fel. I likhet med Ulf hade han bara gnällt för att han inte haft något bättre för sig, och Hal hade genomskådat honom. 

			Hal själv stod med armarna i kors och tittade på medan de två pojkarna bytte plats. De andra låg ned, stödda på sina armbågar, och iakttog händelseförloppet med breda leenden. De beundrade Hal för hur han hade hanterat de två klagande besättningsmedlemmarna. Men när Stefan och Ulf hade bytt plats försvann deras leenden. Hal röt nämligen ut en ny order. 

			”Lystring, allihop! Upp och hoppa! Ut ur tältet med er!”

			De reste sig lite tveksamt. Jesper rynkade pannan när han tittade ut genom tältöppningen och kastade en längtansfull blick på sitt liggunderlag. 

			”Det regnar”, sa han. ”Varför måste vi gå ut?” 

			Någon fattade hans vänstra arm i ett järngrepp, och när han vände sig om såg han Stigs ansikte bara några centimeter från sitt eget. 

			”För att din skirl säger det!” sa Stig med ett leende. ”Rör på påkarna nu!”

			Sedan fick Jesper en knuff och stapplade ut genom tältöppningen till det våta gräset utanför. Han stod olyckligt och tittade medan de andra också kom ut. Pojkarna masade sig ut ur tältet en efter en. 

			Stig var den siste. ”Skönt att du har tagit befälet igen”, sa han när han passerade Hal. 

			Hal nickade ursäktande. ”Jag ber om ursäkt för att jag slarvade. Kan du hjälpa dem att ställa upp sig?” 

			Stig nickade och följde med de andra ut. Han hade fortfarande ett leende på läpparna. Hal väntade i några sekunder, drog ett djupt andetag och gick ut. 

			Thorn satt på en stock lite längre bort. Den ärrade havsvargen nickade lite diskret för att visa sitt gillande. Han hade uppenbarligen hört samtalet i tältet. Besättningens andra medlemmar stod i en halvcirkel och väntade. Stig stod längst till höger. Hal klev fram och svepte med blicken över ansiktena framför sig. Till sin lättnad kunde han konstatera att varken Ulf eller Stefan verkade arg på honom. Faktum var att de båda två motvilligt uppskattade hur Hal hade hanterat grälet. Jesper såg lite sur ut, men det berodde nog mest på Stigs omilda behandling. Hal brydde sig inte om det. Jesper tjurade ofta. Nu väntade de andra pojkarna intresserat på vad han skulle säga. 

			”Vi börjar tappa stinget”, sa Hal. Några av hans kamrater såg frågande ut. ”Vi har ägnat tre månader åt broderbandsträning. Vi har lärt oss hantera vapen och sköta fartyg, och har slipat våra förmågor i största allmänhet. Framför allt har vi lärt oss att fungera som ett broderband – att arbeta som ett lag och hjälpas åt. Nu verkar det som om vi håller på att glömma det där. Vi har blivit främlingar igen.”

			Pojkarna utväxlade blickar, och Hal såg att de tycktes hålla med honom. Edvin tog ett halvt steg framåt. 

			”Vi har tråkigt”, konstaterade han. ”Det är den enkla förklaringen. Här finns inget annat att göra än rulla tummarna.” 

			Flera av de andra muttrade och nickade. Hal dolde sitt lättade leende. Han ville ge Edvin en stor kram för att han omedelbart hade satt fingret på problemet. 

			”Precis”, sa han. ”Men det ska bli ändring på det. Vi ska fortsätta med träningen.”

			Reaktionerna inför den nyheten var blandade. Stig, Edvin och Stefan nickade omedelbart gillande. Tvillingarna funderade i några sekunder, men nickade sedan också. Den som hade invändningar var Jesper – förutsägbart nog. 

			”Träningen? Vilken träning?” 

			Hal såg på honom tills Jesper drog undan blicken. ”Samma sorts träning vi höll på med som broderband. Vapen, kondition, sjökunnighet.”

			”Vi har ju redan gjort det där. Varför ska vi göra samma sak en gång till?” 

			Hal klev närmare. 

			”Vi höll på med det i tre månader. Tre månader! Tror du verkligen att vi har lärt oss allt efter den korta perioden? Vi tänker ju ge oss på Korpen – som har en besättning på femtio pirater! Blodtörstiga krigare som har ägnat hela livet åt att slåss och döda! Tror du verkligen att tre månaders träning räcker för att möta dem? Det tror inte jag. Och jag vill att vi tar tillbaka andomalen när vi hinner ifatt dem. Inte att vi mister livet.” Han vände sig mot Thorn, som satt kvar på den nedfallna stocken. 

			”Thorn!” ropade han. ”Har du lust att vara tränare?” 

			Den lurvige gestalten reste sig långsamt och gick fram till gruppen. 

			”Med nöje”, sa han när han hade kommit lite närmare. 

			Stig höjde handen för att påkalla Hals uppmärksamhet. ”Hal, du sa att vi skulle öva på fartyg och sjökunnighet. Hur ska vi kunna göra det när det stormar så här?” 

			Hal nickade. Det var en bra fråga. ”Vi reser en mast här på stranden och riggar seglen och rårna vid den. Ingvar vrider den efter vinden så att vi kan öva på att sköta seglen. När vädret är lite mer gynnsamt kan vi ge oss ut till havs eller öva i viken.” 

			Stig lade huvudet på sned och funderade. ”Bra idé”, sa han. 

			Hal log. ”Det tycker jag också.” Sedan höjdes en ny hand. Hal vände sig lite trött mot Jesper. ”Ja, Jesper, vad är det?”

			”Med all respekt”, började han. Hal visste att en mycket respektlöst kommentar vanligtvis var att vänta när någon sa så. ”Men är Thorn verkligen kvalificerad att träna oss? Jag menar … det är Thorn! Med all respekt”, upprepade han. 

			Thorn log mot honom, men det var ett leende som inte nådde ögonen. 

			Hal vände sig mot honom. ”Thorn, har du lust att visa Jesper hur kvalificerad du är?”  

			Thorn såg ut att fundera lite på frågan. Sedan störtade han rakt på Jesper med häpnadsväckande snabbhet. 

			Jesper, en före detta tjuv, var van vid att reagera kvickt när han kände sig hotad. Men han hade inte ens hunnit märka att Thorn rört sig. Nu fattade den gamle havsvargens vänsterhand tag om Jespers krage och lyfte pojken i ett järngrepp så att hans fötter dinglade en bra bit ovanför marken. 

			Sedan samlade han sina krafter och kastade iväg Jesper som en säck potatis. Jesper flög flera meter genom luften innan han landade, tappade balansen och föll på rygg. När han låg och kippade efter andan kunde han se Thorns skäggiga ansikte spricka upp i ett elakt leende. 

			”Vad tror du – är jag kvalificerad?”

			Jesper kunde bara nicka och vinka lite till svar. 

			”Imponerande”, flämtade han andlöst. ”Riktigt imponerande.”

			 

		

	